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Könyvet a harctérre!
— Herczeg Ferenc a zalai közönséghez. —

Minél tovább tart a háború, annál 
sűrűbben hallható a harctéren levő katonák 
kérő szava, hogy küldjünk nekik olvasni­
valót a lövészárokba. A könyv a legjobb 
eszköz arra, hogy összeköttetést teremtsen 
a messzi idegenben táborozó katona és 
szülőföldje között. A katonai parancsnok­
ságok ismételten megállapítottak, hogy az 
olvasás feltűnően jó hatással van a magyar 
csapatok szellemére, mert a pozíciós harc 
egyhangúsága közepett is megvédi őket a 
fásultságtól és fokozza ielki erejüket.

Mivel a csapatok eddig csak szórvá­
nyosan és rendszerteienüi tudtak magyar 
könyvekhez jutni, az országos Hadsegélyzö 
Bizottság és a Vörös-Kereszt Egylet közös 
mozgalmat indítanak oly célból, hogy az 
ellenség előtt álló magyar katonákat rend­
szeresen ellássák olvasmányokkal.

Tisztelettel kérjük a művelt olvasó- 
közönséget, amely a háború folyamán már 
annyi megkapó jelét adta nagyszerű áldo­
zatkészségének, hogy támogasson minket 
hazafias, emberbaráti és kulturális szem­
pontból egyesült fontos vállalkozásunkban, 
rt közös nagy cél érdekében szükség van 
erre az újabb áldozatra is.

Mindenkinek vannak otthon könyvei, 
füzetei és képes újságai, amelyek régóta 
érintetlenül és haszonnélkül hevernek a 
polcokon és amelyek valódi kincsesé lesz­

nek, ha a harctéron levő katonák kezébe 
kerülnek.

Tisztelettel és hazafias bizalommal kér­
jük Magyarország nemes érzésű hölgyeit 
és lelkes tanuló ifjait, hogy gyűjtsék össze 
otthon és ismerőseik körében az ilyen nyom­
tatványokat és ajánlják fel a harcoló ka­
tonáknak.

A nagylelkű adományokat a Szereteí- 
adomány osztály (Budapest, V., Lipót-körut 
1. szám) veszi át és továbbítja az ellenség 
előtt álló csapatoknak. A kir. posta díj­
mentesen szállítja a küldeményeket, ha a 
csomagra ráirjuk, hogy „Szeretetadomány a 
harctéren levő katonáknak, portómentes."

Amit erre a célra áldozunk, azt Magyar- 
ország fegyverben álló ifjúságának adjuk, 
a nemzet virágának, amely csodálatos ál­
dozatkészséggel védi meg hazáját és mind­
annyiunk életét és vagyonát!

Az Országos Iladsegélyezö Bizottság és a 
Magyar Vöröskereszt Egylet megbízásából: 

Herczeg Ferenc.

A miíliárdok harcmezeje
Alsólendva, április hó 8.

Az öreg Montecuccolinak az a híres 
mondása, hogy a háborúhoz „péóz, pénz 
és pénz kell", most inkább igaz, mint 
valaha. A pénz, amit a háború elemészt, 
oly összegekre rúg, amelyek elgondolására 
az emberi fantázia képzelőereje csődöt 
mond. Az összes államok hadiköltségeit

naponkénti háromszáz millióra, évenkint 
tehát mintegy százhúsz milliárdra becsülik.

A helyes szervezkedés, a hazai munka 
támogatása es a belső vonal nyújtotta elő­
nyök következtében nekünk a háború arány­
talanul kevesebbe kerül, mint ellenségeink­
nek. Anglia rengeteg összegeket költ a 
háborúra, mert nemcsak a maga, a miénk­
nél sokkal nagyobb költségeit keli fedeznie, 
hanem kisebbrendü szövetségtársait is kény­
telen anyagilag támogatni. Hatalmas flottá­
jának fentartása és gyarmati háborúi annyira 
fokozzák hadiköltségeit, hogy túlhaladják a 
naponkinti százmilliót. Minthogy az anya­
ország lakossága negyvenöt milliónál nem 
több, úgy a háborús költségből egy-egy 
lakosára átlag valamivel több, mint két 
korona esik ; emellett figyelmet érdemel még 
az a körülmény is, hogy ott a nemzeti 
vagyon is károsodik hajók és ipartelepek 
pusztulása által, míg nálunk a nép vagyona 
— eltekintve a hamarosan kiköszörült kár­
páti veszteségektől — kárt alig szenvedett.

Az a pénz, melyet nálunk az egyes 
ember hadikölcsönjegyzések utján az állam 
rendelkezésére bocsátott, az országban 
maradt és az államtól fizetés vagy támogatás 
utján ismét visszakerül az egyesekhez, mig 
Angolország temérdek milliónyi vagyonát 
kénytelen volt amerikai értékpapírokba fek­
tetni és mégse tarthatta stirlingjeinek ár­
folyamát az amerikai tőzsdéken.

Egyszer Lloyd George könnyelmű fel- 
hevülésében beszélt valamit az ezüsgolyók- 
ról, mondván, hogy az utolsó százmillió

TEDNÁR és PJETTA.
— Elbeszélés. —
Irta: SATANELLO.

IV.
Sokáig iiiíek egymás mellett.
Tednár magába mélyedve és tenyerébe 

hajtott fővel. Fülei zúgtak, mélyen beesett szemei 
előtt mintha tüzkarikák táncoltak volna a leve­
gőben.

Torkából néha valami tompán meg-meg- 
csukló hang szakadt fe>.

Az éhség kínozta.
És Pjetta? — — —
Pjetta szép arcát, amint mindjobban meg­

bizonyosodott a halál felől, valami tulviiági fény 
kezdte körülsugározni és feje, melyre a hóid 
leszórta ezüstös fényét, valósággal ragyogni 
látszott.

Nagy kék szemeiből valami láng kezdett 
kicsapni, mint a csillagokból és keblei, mintha 
valami szenvedély duzzasztotta volna őket, az 
ing durva vásznát kipattantam készültek.

Egyszerre megszólalt lágy, olvadékony 
hangján:

— Meg kei! halnunk, T ed n á r!... Oh, ne 
hidd, hogy fáj . .  Nem fáj! Olyan édes lesz 
meghalni veled!

Hangja egy percig elakadt a remegéstől.
— Most már megmondhatom neked, hogy

— szeretlek! Emlékszel arra a pünkösd vasár­
napra. mikor először vittél a táncba, akkor 
szerettelek meg, Tednár, és azóta mindig, folyton 
szeretlek . . .  Nem volt egy napom azóta, melyen 
ne gondoltam volna rád.... egy éjszakám, melyen 
ne epedtem volna egy csókod után, melyen ne 
gyötört volna a láz egy ölelésedért. . .

Tednár nyaka köré fonta karjait és a szen­
vedély hevével folytatta:

— Egyedül téged kívántalak és mikor oda­
adtak az uramhoz, azt hittem, hogy meg kell 
halnom . .. Csak a szerelmem tartott fenn, 
Tednár, csak az a reménységem, hogy te is 
szeretsz, hogy a te életed is szenvedés én nél­
külem . . .

Odaszoritotta forró arcát a férfiéhez és 
remegve folytatta:

— Oh, ne kérdezd, hogy mit éreztem akkor 
éjjel, mikor hozzám közeledtél. Azt gondoltam, 
hogy a menyország szakadt rám minden gyönyö­
rével és ha neiy engedtem a kívánságodnak, 
azért volt, mert nem akartam rossz lenni a te 
szemeidben . . Pedig testem-lelkem reszketett 
minden érintésedtől és majd elégtem a fűztől, 
mikor lelielleted a nyakamat érintette. Oh, 
Tednár! . . .

Pjetta hangja, mintha megittasodott volna 
a gyönyörtől, suitogóra vált, arca kipirult és a 
iclieliet gyors lihegéssé erősödött ajkain.

—■ Óh, milyen édes igy melletted, mondta 
szenvedélyes szerelemmel, — most, hogy együtt 
kell meghalnom veled, nőin sajnálom az életet...

Oh, de nem akarok meghalni, amig nem éreztem 
a csókod édességét, mig nem Ízleltem az ölelésed 
gyönyörét. Akarod, Tednár?

Hangja elhalt és odaboruit Tednár keblére.
Tednár merev szemekkel nézte.
Hallotta-e mindazt, amit ez a szerelmes 

asszony mondott neki ?
Bambán és a felhevüiés minden nyoma 

nőikül meredt a keblén csüngő fiatal asszonyra. 
Csak szemeinek kísérteties csillogásából s ajkának 
remegéséből lehetett látni, hogy éiet dolgozik 
benne.

— Pjetta, Pjetta, — nyöszörgé alig érthe­
tően.

De ez a nyöszörgés úgy hangzott a szerető 
asszony füleibe, mint valami tulviiági zene, amely 
üdvözít és még szorosabban simult keblére.

Tied vagyok, Tednár! — rebegte félig 
önkívületben.

Tednár látta ajkait mozogni, érezte arcán 
forró lehelletét s amint remegő kezei végigsiklot- 
tak Pjetta meztelen vállain, egész teste hirtelen 
megrázkódott, mintha a villám nyargalt volna 
végig rajra.

— Nagyon boldog vagyok a te karjaidban, 
Tednár, — rebegte Pjetta. — Szeretlek!

Tednár egész tisztán hallotta szavait. Beesett 
szemei kidülledtek üregeikből és oda tapadtak 
Pjetta váilaira.

Nem ingerelték többé szerelemre.
Egyet érzett csupán, nem a szerelem vágyát, 

hanem azt, hogy azzal a duzzadó fehérséggel,
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fogja eldönteni a háborút, s ezzel az ösz- 
szeggel ekkor természetesen még csík 
Anglia fog rendelkezni. Vájjon még ma is 
ezt hiszi-e? A kíméletlen valóság meggyőz­
hetné az ellenkezőről, különösen pedig az 
a tény, hogy ugyanazok a középponti ha­
talmak, melyeknek népeit néhány hét alatt 
ki akarták éheztetni és gazdaságilag tönkre­
tenni, ma még ugyanoly szilárdan állanak 
talpukon, mint másfél évvel ezelőtt.

A belső erűnek époly számos tanujelét 
adtuk, mint a külsőnek, a németek hősies 
küzdelemben kergetik hátrább a franciákat, 
mi meg az orosz és az olasz határokon 
védjük meg katonai fölényünket. Kardunk 
éle époly kevéisé kopott el, mint gazdasági 
erőnk, mely képes el bírni a háborúnak 
még oly hosszú időtartamát is.

Mi itt a hazában, kik a minden idők 
legnagvobb eseményeit csak gondolatban 
éljük át és érezzük együtt küzdő katonáink­
kal, nem pedig testileg is, legalább arról 
akarunk és fogunk gondoskodni, hogy a 
milliárdok harcmezején a középponti hatal­
mak époly diadalmasan álljanak helyt, mint 
a keleti, nyugati és déli harctereken.

Az utolsó ezüstgolyó a miénk marad!

A háborús magyar női divat 
megteremtése.

Felhívás Magyarország női közönségéhez.

Magyarország főúri hölgyeinek egy leikes 
csoportja mozgalmat indított a pazarló, az ellen­
ségnek áldozó divathóbort ellen. A mozgalom 
megindítói és szervezői most felhívást bocsátottak 
ki Magyaroiszág hölgyközönségéhez s felhívnak 
minden jóérzést! magyar nőt, hogy csatlakozzanak 
hozzájuk és ünnepélyesen kötelezzék magukat 
egyszerű, a mostaninál szövetben, anyagban taka­
rékosabb. honi holmit fölhasználó divat meg­
teremtésére! A mozgalom élén őrgróf Pallavicini 
üyörgyné áll s a hatvan tagú szeivező-bizottság- 
ban találjuk vármegyénk főispánja, sipeki Balás 
Béla ideálisleikü nejének nevét is.

Az ország női közönségéhez intézett felhívás 
szószerint igy hangzik:

A magyarság nagy, sorsdöntő háborújában 
nem egyedül küzdi ki a férfi a nemzet jövendő

melyet Pjetta szép vállain lát — éhséget lehet 
csillapítani.

Egy rettentő gondolat futott agyán keresz­
tül. Megborzadt tóié és amint Pjetta szenvedé­
lyes önkívületében egészen karjaiba roskadr, 
felorditott mint a vadállat és durván ellökte 
magától a nőt.

Pjetta odaesett a bárka fenekére. Aranyos 
haja nyakába omlolt és ajkai boldogan moso­
lyogtak . . .

Tednár élettelenül összeroskadi.
** *

A bárka feljutott az úszó jéghegyek közé, 
ahol a fehér jégmadár az egyetlen élő . . .

Tednár feleszmélt.
Nem volt többé emberi ábrázata. Arccsontjai 

élesen kiemelkedtek és ajkai, amint egymásra 
tapadtak, alig egy vonalnyi vékony csikót képeztek. 
Melléből tompa hörgés* szakadt fel, hasonló a 
haldoklóéhoz.

Felemelte fejét és körülhordozta tekintetét; 
a bárka fenekén csillogó fehérséget pillantott 
meg.

Pjetta meztelen válla volt.
Szemgolyói vadul forogtak üregeikben és 

fogai hangosan összeverődtek, mint a húsevő 
fenevadaké, midőn vérszagot éreznek.

— Az hús ! Az hús! — villant fején keresz­
tül és fel akart emelkedni.

Tagjai nem bírták; nagy erőfeszítéssel felült 
mégis és erősen kinyújtotta * nyakát Pjetta felé.

létét, vele küzd, mint ezer év óta minden vihar­
ban hűséges társa: a nö. A maga helyén, a 
maga hatáskörében. És az emberi irgalom e 
szelíd hadseregének ép úgy, mint a fegyveres 
hadseregnek, megvannak a névtelen, szürke hősei, 
vezet i, zászlóvivői*és megvannak az áldozatai, 
akik fiatal életüket odaadták a hazáért. Nem egy 
hatalmas, mindent magával ragadó szuronyroham 
lendületében adták oda az életet, de a háború 
fertőző betegségeinek szenvedéssel telitett kór­
termeiben, hol a halál lassan, tapogatódzva 
közelítette meg őket, mialatt ők alázatos, vörös- 
keresztes kötényben kitartottak az őrségen.

Mögöttük kitartott helyén az óriásibb tábor 
is: kitartottak a láthatatlan asszony-milliók, akik 
nem a katonakórházakban, nem a jótékonyság 
szabad ege alatt, de a maguk zárkózott kis ott­
honában védték tűzhelyük képében a hazát. 
Nélkülözve, önmegtagadással védték olykor 
éhezve, fázva, mindig takarékoskodva, hogy 
fentartsák övéiknek az emberek társadalmában 
azt a szerény helyet, melyet a háború előtt el­
foglaltak ; fentartsák, hogy a hadbavonult férj, 
atya, testvér vagy fiú megtalálja, ha majd hazatér.

És mert ilyen méltó, elszánt és irgalmas 
tud lenni milliónyi nő, annál visszásabb, hogy 
akadnak kivételek is, akik megzavarják a magyar 
asszonyok helytállásának harmóniáját.

Könnyen rá lehet ismerni a kivételekre. 
Egyenruhában járnak : a hivalkodó fényűzés sok­
színű, különböző szabású egyenruhájában! 
Ellenségeink országaiból származó tollakat, sely­
meket. prémeket viselnek és francia meg angol 
illatszerek szaga szállong körülöttük. Aranyat 
— magyar aranyat adtak érte, melynek a központi 
hatalmak határain átguruló minden darabja sze­
gényebbé teszi a véresen, verejtékesen küzdő 
magyar nemzetet, megnehezíti az ellenállást és 
hazaárulóan siet ellenségeinknek a segítségére.

Ezekben a halálosan komoly esztendőkben, 
a nagy küzdelem idején, kegyeletsértés és alat­
tomos veszedelem lappang a női ruházkodás 
túlzott fényűzésében. — Kegyeletsértő kihívás 
az a nemzet gyászoló, aggódó asszonyaival és 
csonkán, sebesülten megtérő katonáival szemben 
és alattomos veszedelem, mert rossz irányt ad; 
versengési vágyat vált ki a gyengékben és meg­
téveszti a jóhiszemüeket, a mitsem sejtőket, akik 
nem látják a neutrális külföldön át becsempészett 
divatőrületek mögött a csapdát, melyet ellensé­
geink állítanak fel. Szolgáljon példaként, hogy: 
mig a gyapot szállításának útját elvágja Anglia 
tengeri hatalma, Paris a sok szövetet emésztő 
ruhák divatját hinti szét. A szűk szoknyák után 
ma a bő harangaljak járják, holnap talán ismét 
hosszú, főidig érő szoknyákra kerül a sor: olyan 
divatra, mely nem engedi meg a szövetmegtaka- 
ritást, nem viseli el az átalakítást.

Magyarországnak és szövetségeseinek asz- 
szonyai, kiket az ellenséges népek körülzáró

Vérben forgó szemei egészen kidülledtek ürege­
ikből és odameredtek Pjetta vállára.

— Husi Husi — mondta, de szava nem 
volt már egyéb hangtalan hörgésnél.

Négykézláb kúszott oda Pjetta élettelen 
testéhez. Felkarját szorosan derekára szorította s 
amint arca odaért Pjetta szép vállához, szája 
kinyílt és nagy erős fogaival — beleharapott!

A következő percben felorditott. mint a 
sakál; teste nagyot rángatózott, állkapcsa leis. it 
és szempillái lecsukódtak.

Meg volt halva.
Pjetta pedig arra az éles fájdalomra, melyet 

vállában érzett, megmozdult.
Felnyitotta nagy szép kék szemei: cs amint 

megtört fényüket körülhordozta, még egyszer 
felragyogtak.

Megismerte maga mellett Tednárt. Érezte 
derekán a szeretett férfi ölelését és 'ajkai boldogan 
felmosolyogtak.

Kinyújtotta kezét és reszketeg ujjaival végig- 
simitotta Tednár selyemlágy, gesztenyeszinü haját, 
mely az ö lenhajával összevegyült.

Egész arca sugárzott.
— Szeretsz, Tednár? — rebegé és feje 

élettelenül hanyatlott hátra.
A távol keleten pedig a nap éppen fel­

bukott és rózsaszinü fényt hintett végig a 
láthatáron...

(Vege.)

fegyveres gyűrűjében testvérekké avatott a közös 
végzet, a közös szenvedés és a közös győzelembe 
vetett hit, nem engedhetik meg, hogy azon a 
gyűrűn belopja magát az antanthatalmak keze, 
még ha a divat ártatlannak látszó mozdulatával is.

Leütjük azt a kezet, veszedelmes divatlap­
jaival együtt és mig a háború tart, rendületlenül 
megyünk a magunk utján!

Nem vonjuk el fölöslegesen az életbevágó 
állami szükségletek fedezésére rendeltetett gyapjú - 
és bőrárut a magunk számára. Megfékezzük és 
szabályozzuk a divatot, úgy, ahogy nemzetgaz­
dasági érdekeink és jó érzésünk megkívánja és 
a mepróbáltatásoktól súlyos idők szelleméhez 
alkalmazkodva, méltóan öltözködünk, olyan nyers­
anyagok felhasználásával, melyeket elsősorban 
AAagyarország, illetve szövetségeseink ipara 
terme!.

Meg vagyunk győződve, hogy mozgal­
munkat hazafias iparunk, kereskedelmünk, va­
lamint vezető divatárus cégeink a maguk részéről 
támogatni fogják: utbaigazitásukka! megkönnyítve 
elhatározásunk keresztülvitelét.

És mindenekfölött meg vagyunk győződve, 
hogy az egész tiszteletreméltó magyar női kö­
zönség, melyhez felhívásunkat intézzük, mint 
egy ember, sorainkba á li!

1. Aki a felhívást aláírja, kötelezi magát, 
hogy nem tér el attól a divattól és azoktól az 
öltözködési szabályoktól, amelyeket a mozgalom 
megindítói a szabókkal, kereskedőkkel és iparo­
sokkal egyetértőén a divat téren hozni fognak. 
Ez a divat a mostaniból fog kialakulni, de egyszerű 
lesz és a nyár kezdetével lép érvénybe.

2. Erre nemcsak azok kötelesek, akik cégek­
nél dolgoztatnak, de azok is, akik házilag öl­
tözködnek.

3. Az aláíró támogatni fogja azokat a cége­
ket, amelyek e mozgalmat elősegítik és tartóz­
kodni fognak azoktól a cégektől, amelyek francia 
és angol divatokat közvetítenek.

4. A házilag öltözködők kötelezik magukat, 
hogy a francia, angol és amerikai divatlapokat 
mellőzik, illetve csakis a megállapodás értelmé­
ben használják fel.

5. Az aláíró kötelezi magát, hogy a háború 
tartama alatt a felsorolt pontokat betartja és 
elveinek kifejezéséül a mozgalom jelvényét viseli.

6. Az aláíró a mozgalmat terjeszti és híveket
gyűjt.

Étet-halálharc
kétezer méterrel a föld felett.

— Két sirdomb. —

Orosz harctér, március hava.
Zimankói téli reggel köszöntött bennünket 

Galicia dombos-völgyes, hideg ege alatt. Fázva 
hajtottuk föl a köpönyeg gallérját, melyre vastag 
pelyhekben hullott a hó. Dolgoztunk mindannyian. 
A sok katona, mint valami zsongó méhraj, ide- 
oda topogva fonta a drótkerítést, hordta a fát, 
csákányozta, lapátolta, hordta a fagyos, fekete, 
galíciai erdei földet. Mily gyönyörű látvány!.,. 
Mindenkinek van valami része abban, hogy még 
erősebbé, míg nttörhetetlenebbé tegyék azt a 
falat, mely mögött édes hazánk nyugodtan szü­
lted gy.önyörü álmait a győzelmes, biztos jövőről.

A dolgozó hadsereg. . .
Aki ezt végignézte, büszkeség duzzaszthatja 

a keblét. Zalamegye büszke lehet a fiaira! Itt 
láttam, itt, a 48 ásóknál. Tudnak ezek a derék 
fiuk ellenséget megverni, tudnak csodálatraméltó 
bátorsággal harcolni, ha kell, de tudnak dolgozni is.

Délelőtt a tél szigora elült kissé, kibújt a 
jó öreg nap. Homlokon csókolta az erdőt és 
mintha bocsánatot kérne az iménti tulsz.igoru- 
ságért, mosolyogva lövellő sugarait szerte-széjjel. 
Azok pajzánkodva ugrándoztak ide-oda, mint 
valami játszadozó pillangók. Megszólalnak az. 
ágyuk. Tiszta időben ez el sem maradhat. Kissé 
megborzongunk, még nem szoktuk meg egészen 
ezt az. óriási kigyósziszegéshez hasonló félelmetes 
hangot, s idegesen kapkodjuk fel a fejünket. — 
Egyszer csak mintha éppen a fejünk felett dőnögne



ALSOLENDVA, 1916 VASARNAP, ÁPRILIS 2.ALSÓLENDVAI HÍRADÓ

HÍREK.
Pohász.

valami, feltekintünk munkánkból s látjuk, amint 
egy repülőgép ijedt berregéssel iramodik tova. 
Figyeljük. Később megtudjuk, hogy orosz gép­
madár kóvályog a magasban.

— Zi —zi —zi . . .  Durr... durr... — egy 
lövedék robban nem messze tőle, utána a másik, 
majd a harmadik, negyedik, tizedik; gyorsan 
egymásután. A gép, mint valami űzött vad, pilla­
natra megállni látszik, majd hirtelen irányt vál­
toztat. A lövedékek követik... Brr, brrr... Már 
a másik gépmadár is berreg. Ez a mienk. Most 
közeledik az ellenséges gép felé... Összeütközni 
látszanak. Tak, tak, tak . . .  Megszólalnak a repülő­
gépek gépfegyverei s kezdetét veszi az életre- 
halálra szóló párbaj.

Harc a levegőben. ..  Ez nem Verne-féle 
fantasztikus regény, ez valóság. Ez egy rettenetes, 
halálmegvető bátor, mindenre kész ellenfelek bor­
zalmas, idegeket igénylő viaskodása kétezer méter 
magasságban a föld szine felett. Folyik a gigászi 
küzdelem. Hol az egyik, hol a másik próbálko­
zik meg azzal, hogy a másiknak fölébe kerüljön. 
A mienk az ügyesebb; fürgén siklik, szökell hol 
erre, hol arra. Most egyszerre sikerül neki az 
orosz repülőgép fölé kerülnie... Mi lent lélekzet- 
visszafojtva, remegve lessük a fejleményeket. Köz­
ben a szédületes magasban kattog a géppuska: 
tak, tak, tak ... Egyszerre hirtelen felemelkedik 
az orosz gépmadár, majd mint valami szárnya- 
szegett madár, villámgyorsan aláhanyatlik. Le­
zuhant. A harc véget é r t...  A „mienk" egy ideig 
még fent kavargott a levegőben s azután büszkén, 
méltóságteljesen elhagyta a küzdőteret.

... Három nap múlva az utunk két nyírfából 
faragott kereszttel megjelölt sirdomb mellett vitt 
el. A földhányás még egészen friss, tgy-egy orosz 
név volt ráírva a két fakeresztre: a megfigyelő 
tiszté és a pilótáé. Középen egy kis repülőgép­
forma favázát forgatott szomorúan a téli szél. 
Együtt harcoltak. Egyszerre haltak meg. S most 
egymás mellett pihennek, álmodnak. Eccehomo! 
Végignéztük a küzdelmüket, láttuk őket meghalni 
s most látunk két sirdombot egymás mellett a 
régi galíciai kicsiny temetőben. Kezünk önkénte­
lenül a sapkánk után nyúlt és szótlanul mentünk 
tovább... W. S.

Ellenőrizhetetlen hírek.
(E rovatban közölt hírek hitelességéért a sóhivatal szavatol.)

□  Mégis csak szeretheti az olasz király az 
apósát, Nikitát. A Montenegróba küldött olasz 
csapatoknál ugyanis az olasz király által aján­
dékozott zászlókat találtak „Pro libertate" fel­
írással. Csakhogy a „liber Taté“ közben kereket 
oldott.

+  Rosszul megy a fogorvosoknak, mint azt 
a Fogorvosok Lapjában olvassuk. Ja persze, 
minek az embereknek a fog, mikor nincs mit 
rágni vele!

A cigányoknak is befellegzett. Panasz­
kodnak, hogy nem ért a lendvai farsang semmit. 
Nem volt bal, nem táncoltak az emberek. Nem 
csoda! olyan rossz talpbört ad a suszter, hogy 
hiába is húznák a talpaldvalót, — ha alávaló talp 
van a cipőkön.

* A vendéglők összes ablakmelletti asztalai 
elé spanyolfalakat rendeltek. Attól tartanak a 
vendéglősök, hogy a sültet a tányérokról elfujja 
a léghuzat.

** Legközelebb kormányrendelet fog meg­
jelenni, melynek az lesz a célja, hogy a hús­
fogyasztást csökkentse. Istenem ! hát vannak még 
emberek, akik húst fogyasztanak f?

§ Faragó Marciba tehetséges piktor, a harc­
téren is szorgalmasan festeget. Nemrég egy képét 
küldött haza Lendvára, melyet egy kis baleset ért: 
a vasúti kocsiban valami súlyos tárggyal benyom­
ták. Persze kártérítést kapott érte szépen (vagy 
talán szépen kapott érte kártérítést!). Ez volt 
művészpályájának legkellemesebb benyomása.

o Panaszkodik egyik olvasónk, hogy a pék­
kenyérben egy legyet talált. Szóval, kenyérjegyért 
— kenyériedet kapott. —ty-

Harci riadó szól, ágyudörej hangzik,
Távol messzeségben tábortüzek égnek .
Magyar fiuk vívnak az egész világgal:
Uj napja virradt a magyar dicsőségnek ►

Magyarok Istene! Nincs titok Előtted,
Mindentlátó szemmel Te látod a lelkünk! 
Hosszantűrő, békés, szelíd a Te néped : 
Szándékkal mi rosszat sohse cselekedtünk 1

Körösköri'tl ellen! De a magyar fiuk 
Acélos két karja soha el nem fárad 1 
Pedig magunk vagyunk, aki barátunk volt, 
Alnokul, gonoszul az is nekünk tamadt!

Kigyulladt a világ mind a négy sarkában!
Ahol vigasság volt, most zokogva sirnak. .
Nem a mi vétkünk, hogy zöldelö mezőkön, 
Aranykalász helyett ma vérrózsák nyílnak 1

, Tele van a világ magyar dicsőséggel!
Páncélfalat törnek bömbölve az ágyuk.
Magyar fiuk vívnak az egész világgal:
Magyarok Isten óvjad, vigyázz rájuk !

P. Békefi Hermin.

Széplelkü mágnásasszonyok
komolyhangu felhívást intéznek az ország 
hölgyközönségéhez, amelynek rendkívüli je­

lentősége van e halálosan nehéz időkben. 
Arra szólítja ez a felhívás a magyar női 
társadalmat, hogy a nagy küzdelem idején 
száműzze a fényűző idegen divatot, mert 
kegyeletsértő, hogy amikor a nemzet gyászol, 
amikor nincs magyar család, hogy ne érezné 
a világháború fájdalmas csapásait, a nők 
felcicomázva, idegen ellenséges országok 
drága selymében, bársonyában, meg csipkéi­
ben pompázzanak s ezzel versengési vágyat 
keltsenek a szegényebb nők lelkében.

A lelkeshangu felhívásnak az a célja, hogy 
a nfa érezzék át a véres idők komolyságát, 
öltsenek egyszerű ruhát, a hazai ipar ter­
mékeiből, hogy ezzel a takarékossággal ki­
szorítsák a tékozló, a hivalkodó külföldi 
divatot s ne vándoroljon évente milliókra 
menő nemzeti vagyon ellenségeinkhez, akik 
gazdaságilag megfojtásunkra törekszenek.

A felhívásból a tiszta, nemes, önzetlen 
hazaszeretet szivdobbanása szól a magyar 
női közönséghez s ha valaha, úgy most kell 
azt igazán megszívlelnie minden magyar 
nőnek. Azokból az eddig kidobott milliók­
ból, amelyek a fékozló divat száműzése 
révén itthonmaradnak, a társadalmi jótékony­
ság terén ezerfelé áldozhat a magyar hölgy­
közönség s ezzel a háboruokozta sebek 
gyógyításában övék lehet a legtöbb érdem.

Illik is, hogy a gyöngéd lelkű nők féket 
vetve az elfogult divathóbortnak, a szenve­
dések enyhítésében keressenek lelki gyö­
nyört, nem pedig a cicomában és üres 
hivalkodásban. Hisszük, hogy ez a felhívás, 
amelyet lapunk más helyén közlünk, meg­
találja az utat a magyar nők szivéhez s 
ebből egy uj, áldásos korszak hajnala derül 
a magyarra, amely a mostoha viszonyok 
között tengődő magyar ipar fellendülésére s 
a nemzeti divat megteremtésére fog vezetni.

Az uj évnegyed küszöbén kérjük azokat, 
akik lapunk árával hosszabb vagy rö- 
videbb idő óta tartoznak, hogy hátra­
lékukat haladéktalanul küldjék meg. A 
mai súlyos viszonyok között mi is csak 
úgy tudunk megfelelni kötelezettsé­
geinknek, ha az előfizetési pénzeket 
rendesen kapjuk.

— Zalai honvédek a toporutzi ütközet­
ben. A világháború történetében külön lapot ér­
demelnek a zalai 20-as honvédők azokért a csodás 
dolgokért, amiket a legutóbbi emlékezetes buko­
vinai harcok idején Toporutz és Rarance között 
véghezvittek. A 20-as honvédek egyik százada 
előtt viharzott legjobban januárban a muszka 
áradat. Január 17-én leírhatatlan ágyutüzet zúdí­
tottak az oroszok az egész frontszakaszra, de 
legkivált a 20-as honvédszázad állásaira A za!a- 
megyei hősök bámulatos idegerővel állták két 
nap és két éjjel az oroszok rettenetes gránát- 
tüzet, mely 19-én hajnalban hirtelen véget ért, 
annak jeléül, hogy jön az orosz gyalogság ro­
hama. Honvédcink néhány pillanat aiatt magukhoz 
tértek kábultságukból és jói marokra fogott pus­
kával várták az oroszokat. Lehetetlen leírni azt a 
borzalmas pusztítást, amit a nyolc egymásutáni 
sorban rájuk rontó oroszokban tettek. Elég csak 
az eredményt közölni: alig két óra alatt hatszáz 
orosz hulla feküdt egyetlen egy század 20-as 
honvéd előtt és az orosz offenziva Bukovinában 
azóta is szünetel. A 20-as honvédek csodálatos 
bravúrjának jutalma az lett, hogy a hadvezetóség 
e dicsó század minden egyes emberét a II. osz­
tályú ezüst vitézségi éremmel, az összes altiszte­
ket egyszerre az i. és 11. osztályú vitézségi érem­
mel tüntette ki, a század parancsnokát, egy tar­
talékos főhadnagyot soronkivül századossá lép­
tették elő és a Vaskorona-renddel, a század 
összes tisztjeit pedig a katonai érdemkereszttel 
való dekorálásra terjesztették fel őfelségéhez. Az 
egész osztrák-magyar ármádiában ez volt az 
egyetlen eset, amikor egyszerre egy egész száza­
dot, mintegy 250 embert vitézségi kitüntetésben 
részesitettek.

— Helyreigazítás. Múlt számunk „Kine­
vezés'1 cimü hit közleményébe sajtóhiba csúszott. 
Ugyanis az alsólendvai közigazg. gyakornoki és 
tb. szolgabirói állásra nem Székely Alént, 
hanem Székely Emil járási főszolgabíró idősebbik 
fiát, ifj. Székely Emilt nevezték ki.

— A rokkant katonáknak, özv. Or l ay 
Imréné úrasszony a rokkant katonák alapjára 
10 koronát adott át lapunk szerkesztőségének. 
Az összeget köszönettel nyugtázzuk s illetékes 
helyre, a hadsegélyző bizottsághoz továbbítottuk.

— Elmentek a sebesültek. Szerdán este 
megüresedett a Városház-utcai kórház, elmentek 
a sebesültek. Jeleztük már, hogy az ország több 
kisebb hadikórházával egyetemben az alsólendvai 
tartalékkórház is megszűnik. Kórházunknak a had- 
vezetőség határozatából már a múlt hó közepén 
meg kellett volna szűnnie, de az egyik katona 
időközben difteritiszbe esett s emiatt a kórház 
feloszlása e halasztódott. A beteg katonát végre 
a műit napokban átszállították a Szentjános-utcai 
városi kórházba s minthogy a tartalékkórház 
ápoltjai között újabb difteritiszes megbetegedés 
nem fordult elő, ezek elhagyhatták a várost. A 
sebesültek szerdán este vettek búcsút a kórház­
tól, amely közel tizennyolc hónapon át oly sok 
sebesült és beteg hősnek adta vissza egészségét, 
vagy szerzett enyhülést. A súlyosabb sebesülteket 
kocsikon szállították ki a vasúti állomásra, mig 
a többiek gyalogszerrel, feivirágozva, énekszóval 
hagytak el a kő háza', mintha csak valami kelle­
mesnek ígérkező kirándulásra mentek volna. A 
bucsuzáshoz megjelent a kórházban F u s s  F. 
Nándorné úrnő, a vöröskereszt e.nöknöje is, aki 
a kórház fennállásának ege.->z ideje alatt jótevő 
angyaluk volt a szenvedő hősöknek. Szerda este 
óta csöndes a kórház környéke. Legközelebb 
megkezdik az ágyak szétszedését, kitakarítják a 
helyiségeket s hir szerint már husvét után \ issza 
is költöznek fa ai közé a polgárista diákok.

— őrm esterből — főhadnagy. Hofmann 
Henrik nagykanizsai kádármester, ki korábban 
Lentiben volt fakereskedő, a mozgósításkor 
őrmesteri rangban vonult be egyik tüzérezredhez. 
Hofmann a harctéren teljesített kiváló szolgálata 
jutalmául megkapta a tiszti rangot s amint most 
a katonai rendeleti közlönyben olvassuk, a leg­
felsőbb hadúr, a király főhadnaggyá léptette elő. 
Hofmann Henriket igen sokan ismerik városunk­
ban is s igy előléptetésének Ilire bizonyára itteni 
ismerősei körében is nagy ölömet fog okozni.



— A 18 évesek sorozása Alsólendván.
A 18 éves népfelkelésre kötelezettek szemléjének 
sorrendjei most ártották össze. Eszerint a vár­
megyében három szemlcbizottság, fog működni. 
A Ill-ik szemlcbizottság április hó 14-én Alsólend­
ván kezdi meg működését s itt három napon át 
fog sorozni. Tőlünk Csáktornyára, onnan Leie­
mére. Perlakra és Pacsira megy ez a bizottság.

— Megérkezett a város jege. A város 
— úgy látszik — felhagyott azzal az eszmével, 
hogy a jégkérdést egy műjég-gyár felállításával 
oldja meg. Ezt mutatja az a körülmény, hogy 
a varos idegenből hozatott jege: s azzal töltötte 
meg jégvermeit. Tegnapelőtt egész cjélelótt hordtak 
a kocsik a város jeget az állomásról befelé, amit 
irigykedve nézhettek azok, akik még nem gon­
doskodtak jégről s ma is üres a jégvermük. Hír 
szerint, a jéggyár eszméje még nem aludt el 
teljesen, mert egy magár,vállalkozó próbálkozik 
most a felállításává! s ta án amit a város nem 
tudott vagy nem akar; megcsiná ni, azt megcsinálja 
ez az így ember.

— Villamoson] Muraszombaton. Meg­
írtuk, hogy Muraszombaton a Mura folyó hajtó­
erejének felhaszná ásával villamos telepet szán­
dékoznák létesíteni, mely nemcsak a kö?- és 
magánvilágitást fogja ellátni, hanem ipari célokra 
is áramot fog szolgáltatni. Atint újabban közlik 
velünk, a muraszombatiak a vi.iamos műre rézve 
M u r z a Ferenc kr.-.ptngi vállalkozóval tárgyainak, 
aki a Murán egy nagyszabású áramfejlesztő tele­
pet akar építem s annak felhasználásával szán­
dékozik több stájer község viüamvilágítását el­
látni s egyúttal Muraszombatot is villanyhoz jut­
tatná. Az akció mögött luhjdonkép a Siemens* 
Schuckert cég áll. Hir szerint ez ügyben a kép­
viselőtestület mar legközelebb határozni fog.

— Katonák húsvéti szabadsága. A had 
tigyminiszteriuui rendeiete szerint, amennyiben a 
szolgálat megengedi, a keresztény felekezetihez 
tartozó katonák április 21-cn, nagypénteken,
22-én nagyszombat délutánján és 23-an husvét 
első napján szabadnapot kapnak. Az izraelita 
katonák április 17-én délután, a zsidó husvét 
előestéjén, továbbá 18-án és 10-én kapnak 
szabadnapot. Ez a rendelkezés ki fog terjedni 
a hadifogolytáborokra és az c táborokon kívül 
dolgozókra.

— Orosz foglyok érkeztek. Mull heten 
ismét egy nagyobb csopi rt orosz fogoly érkezett 
városunkba, akiket a város hozatott a tavaszi 
szőlőmunkák elvégzésére A foglyokat szétosztották 
kisebb csoportokban azoknak a szőlősgazdáknak, 
akik már korábban kértek foglyokat a várostól.

— Személykocsik az ebédutáni teher* 
vonathoz. A szombathelyi üzletvezetőség a Zala­
egerszeg—Alsólendva—Csáktornya között közle­
kedő 6466. számú tehervonatot április 3-ától 
kezdve ll-ik és III-ik osztályú személykocsikkal 
közlekedteti. Hétfőtől kezdve tehát a délutáni 
tehervonattal is lehet Csáktornya felé utazni 
úgy a második, mint a harmadik osztályon, a 
rendes menetdijak mellett. A 6466. számit teher- 
vonat délelőtt 10 óra 14 perckor indul Zala­
egerszegről Alsólendva felé, Alsólendvára ebéd- 
után ér s innen délután 1 óra 58 perckor indul 
tovább Csáktornyára, ahova délután 3 óra 7 perc­
kor érkezik meg. A szombathelyi üzletvezetőség 
egy régi, általános óhajnak tett eleget, midőn 
az ebédutáni tehervonatot egyúttal személyköz­
lekedésre is berendezte.

— Öngyilkosság a tem etőben. Szerdán 
este a nagykanizsai köztemetőben öngyilkosság 
történt. Sz a ká l os  Pauia, egy foghazőrmester 
tizenhat eves, viruló szépségű leánya revolverrel 
szivenlőtte magát s azonnal meghalt. Tettének 
oka állítólag szerelmi bánat volt. A fiatal leány 
beleszeretett egy kanizsai iparosba, akinek 
kedvéért elhagyta a szülói házat. A szerelmesek 
Székesfehérvárra utaztak, de Szakálos fogház- 
őrmester utánuk sietett, szétválasztotta Őket s 
leányát visszahozta Kanizsára. A szülők az el­
keseredett lányka fölött gondosan őrködtek, de 
szerdán este valahogy sikerült kijátszania a szigorú 
felügyeletet, magához vette atyja revolverét s 
kiment meghalni a temetőbe. Fivére sírján iótie 
agyon magát Holttestét a temető nvatalos házába 
szállítottak. Más verzió szerint azért leit öngyilkos 
a szép leány, mert nem engedték szinipályára lépni.
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— Esterházy Miklós herceg az északi 
fronton. Sopronból írják, hogy E s t e r h á z y  
Miklós herceg, az Orsz. Magyar Vörös-Kereszt 
Egylet főm/gbizottja, az északi harctérre utazott, 
hogy megtekintse a Vörös-Kereszt Egylet hadi- 
kórházait cs intézményeit.

— Visszalépés a pályázattól. A májusi 
megyei közgyűlésen töltik be a Csáktornyái főbírói 
székét s ugyanott kerül betöltésre a főbíróvá vá­
lasztandó szolgabiró helye is. Erre az állásra dr. 
Pr ack István nagykanizsai tb. szolgabiró is 
pályázott. Dr Prack most lemondott a jeiöltsegrói 
s nem pályázik az állásra.

— Az áilatösszeirás eredménye já rá ­
sunkban. A szokásos évi aiiatösszeirasí a napok­
ban fejezték be járásunkban. Eszerint az alsó- 
ieiidvÁt járásban ezidőszerint az állatállomány a 
kóvitkezó; Szarvasmarha 28492 darab, ló 2916 
darab, sertés 19361 darab, összesen 51269 drb 
á lat. 1914 év márciusában, tehát a háború előtt 
ü l  állomány a következő volt: Szarvasmarha 
29795, lő 3646, sertés 22787 darab, összesen 
56228 darab állat. Ma tehát 4959 darab állattal 
van kevesebb a járásban, mint volt az 1914. év 
tavaszán.

— A mi hőseink. A legutóbbi veszteség- 
lajstrom szerint Bacsák József 20-as honvéd 
(Résznek) és Borsos Károly 20-as honvéd (Czup) 
hősi halált haitak. Berke István (Külsosárd), 
Mavcsecz Márk (Muramelencc), Kovács Sándor 
(Kerkateskánd) és Kovács József (Lendvavásár- 
helv) pedig orosz fogságba estek.

— A Balatoni Szövetség közgyűlése.
A Balatoni Szövetség Óv á r y  Ferenc orsz. kép­
viselő. majd H er te 1 en dy Ferenc főrend iesence- 
tomaji nagybirtokos, alclnökük vezetésével tartotta 
meg rendes évi közgyűlését. A közgyűlést meg­
előző válaszmányi iiiésen K vasay Jenő miniszteri 
tanácsos a földmivelésügyi miniszter megbízásá­
ból közölte, hogy a legközelebbi napokban a 
kormány megállapodásából kormáin biztost fog­
nak kiküldeni, akiknek hatásköre kiterjed a bala- 
lonvidéki élelmezés, a vizáradás veszedelmének 
elhárítása es a balatonvidéki villamos müvek 
jogviszonyainak rendezése körül felmerülő teen­
dőkre. A választmánynak műit évi munkásságá­
ról beszámoló jelentését C s é p l ő  Ernő titkár 
terjesztette elő. A jelentéshez, melyet a közgyűlés 
egyhangú helyesléssel vett tudomásul, elénk 
vita fűződött, amely érintette a balatoni kérdések 
majdnem mindegyikét. A közgyűlés a múlt évi 
zárószámadást jóváhagyta, megadta minden irány­
ban a fölmentvényeket s megállapította az idei 
költségvetést. Az indítványok letárgyalása után 
az élelmezés szövetkezeti utón való ellátása 
alapos megbeszélés tárgya volt. A közgyűlés 
szükségesnek mondotta ki az élelmezési szövet­
kezet megalakítását és utasította az elnökséget, 
hogy az életbeléptetés iránt a szükséges lépése­
ket sürgősen tegye meg, úgy hogy a szövetkezeti 
élelmezés mái ebben a fürdőidényben meg- 
valósittassék.

— A nagykanizsai főgimnázium kérése.
A nagykanizsai kath. főgimnázium tisztelettel kér 
meg mindenkit, szíveskedjenek mindazon egyé­
nekről, kik a most dúló világháborúban bárminő 
katonai szolgálatot tejesiienek vagy teljesítettek 
és főgimnáziumunknak bármeddig és bármely 
évben is voltak tanulói, az aiább közölt adatokat 
szóval vagy Írásban az igazgatósággal közölni. 
Az adatok, melyekre szükség van, a következők: 
Név, polgári állás vagy foglalkozás, életév, kato­
nai szolgá'ati beosztás (rang, tényleges, tartalékos, 
póttartalékos vagy népfelkelő, fegyvernem), a harc­
tér megnevezése, ahol küzdött (olasz, orosz vagy 
szerb), kitüntetések, fogoly, eltűnt, elesett, vagy 
betegség folytán meghalt.

— Tilos a húsvéti pirostojás. A hi­
vatalos Up mai s/áma miniszteri rendeletet közöl, 
amely szerint a t uktojásnak a húsvéti ünnepek 
alkalmából szokásos festése, vagy hasonló kiké­
szítése, továbbá az ily festett vagy kikészített 
tyúktojásnak forgalomba hozatala az ország 
egész területére tilos. Aki a húsvéti ünnepek 
alkalmából tyúktojást test, azt a rendelet szerint 
két hónapig terjedhető elzárással és hatszáz 
koronáig terjedhető pénzbüntetéssel sújtják.

— Elfogtak egy szökevény oroszt. Hétfőn 
Kiilsósárd község határában egy szökevény orosz 
foglyot fogtak ei. Bekísérték a rédicsi körjegyzői 
irodába, ahoi elmondta, hogy egyik fogolytábor­
ból szökött meg. A szökevényt behozták Alsó- 
lendvóra, innen pedig tovább vitték Zalaeger­
szegre.

_________ ALSÓLENDVAI HÍRADÓ ____

— A Haditermény előleget ad az uj
termésre. A kormány az idei termésre vonat­
kozóan is kiadta azt a tiltó rendeletét, amely 
szerint tilos és semmis az olyan szerződés, amely 
a magyar szent korona országaiban az 1916. 
évben várható következő mezőgazdasági termé­
nyeknek, úgymint búzának, rozsnak, kétszeresnek, 
árpának, zabnak, tengerinek, hüvelyeseknek és 
repcének átalányban történő, vagy az ily termés 
reményének meghatározott áron való adás-vételére 
vonatkozik. N-in szabad előre eladni a búza, 
rozs. kétszeres, árpa, zab es tengeri ő-szes őr­
leményeit sem. Azonban a Haditermény bizo­
mányosai. valamint a H T. által erre fö hatatal- 
mazott pénzintézetek a termelőknek az 1916-iki 
termésből várható búza, rozs, kétszeres, árpa, 
zab, tengeri es repceterménycire előleget adhat­
nak, de csak a terme ő gazdasági és háztartási 
szükségletét meghaladó részére cs csak bezárólag 
1916 évi julius 25 ik napjáig, tengerit illetőleg 
pedig 19i6. november 30-ig. Az előleg métermá- 
zsánkint búzánál húsz koronát, rozsnál, két­
szeresnél, árpánál, zabnál, tengerinél, repcénél 
tizenöt koronát meg nem haladhat.

— Ahova magánpostacsomagok nem 
küldhetők. Magánpostacsomagok a 8., 26., 32.,
48., 53., 60., 61., 64., 65., 69., 73., 79., 88., 93.,
98., 106., 112., 113., 123., 153., 157., 200., 217.,
218., 22!., 223., 224., 241.. 242.. 302., 304., 323., 
502. és 620. számú tr.bori postákhoz ezidőszerint 
nem küldhetők. A magyar királyi postahivatalok 
és postai ügynökségek tehát a fölsorolt tábori 
postákhoz magáncsomagokat további intézkedé­
sig nem vehetnek fel.

— Drágább iesz a posta is. A kormány 
állítólag azzai a tervvel foglalkozik, hogy meg­
drágítja a postatarifákat. Hír szerint a levelezőlap 
arái öt fi térről nyolcra, a tiz fii eres levélbélycg 
árát tizenöt tillérre, a távirő-tarifánál pedig a 
szavak árát két fillérrel emelik. Itt említjük meg. 
hogy a posta a táviratok és ixpressküidemények 
küldör.cdiját e hó 15-étol kezdődően 1 koronáról 
1 kor. 50 fillérre emeli fel.

— Szomorú statisztika. A statisztikai hi­
vatal arról értesít bennünket, hogy 1915-ben 
egy negyedmillióval kevesebb gyermek született 
Magyarországon, mint. 1914-ben. Ezeket a meg 
nem születetteket is a háború veszteségei köze 
keli számítanunk, csak úgy, mint azokat, akik 
a harcterek veráztatta röge alatt aiuszszáx örök 
álmukat. Egy jeles szakíró azt mondja: első 
sorban kívánatos a születések számának növeke­
dése, minek e ősegiteserc a háború után a házas­
ságokat előmozdító céltudatos társadalompolitikát 
kell követni. Második cé.unk a gyermekhalandó­
ság csökkentése. Harmadik az ifjúság egészséges 
nevelése, negyedik a közegészségügy alapos 
reformálása. — Még egy erőforrás: az amerikai 
magyarság. Volt év, amelyikben 100 ezernél is 
több ember hagyta cl hazánkat, most már tudjuk, 
hogy ez is nagy részben az Eduardok bűne. 
Hisszük azonban, hogy majd visszajönnek, mert 
itthon nagy szükség van ráju< s mert ina már 
itthon is meg fognak élni.

— Nem kapnak uniformist a felmen­
tettek. A Kü'ügy-Hadügy Írja : Az utóbbi napok­
ban több vidéki lapban köz emény jelent meg 
arról, hogy a felmentetlek egyenruhát kapnak. — 
illetékes helyen érdeklődtünk és azt a felvilágosi - 
tást kaptuk, hogy a hírből egy szó sem igaz A 
miniszternek egyáltalán nincs szándéka a fel­
mentetteket beöltöztetni.

— Mucsa a fronton. Molnár Jenő a „Borsszem 
Jankó1' népszerű alakjait vonultatja fel ilyen cimü könyvé­
ben. A mucsai század kacagtató sorozása, kiképzése, hadba- 
vonulása es mulatságosnál mulatságosabb hőstettei vannak 
benne megörökítve joizü humorral, kacagtató kedélyesség­
gel. Seiffensteincr Salamon, Sanyarú Vendel, Reb Mcnachem 
Cziczeszbeiszcr, íd. Hombár, Wéwrewsheggy Dávid, folyás 
Dániel, dr. Tömb Szilárd és a többi mucsai alak cgvtöl- 
cgyig egészséges humortól duzzadó, pompás beállításban 
szerepelnek Molnár kifogyhatatlanul kedélyes könyvében, 
melyet méltán nevezhetjük a háborús irodalom humoros 
szenzációjának. A könyvet harminc szövegközti kép disziti, 
Mühlbeck Károknak egy-egv pompás rajza, mig a címlap 
Bér Dezső munkája. A csinos kiállítású könyv a Borsszem 
Jankó szerkesztőségében (Budapest, Teréz-körut 38.) kap. 
Ható. Ára 2  kor. 50 fillér.

— Borzalmas tüzhalál. Rettenetes tiiz- 
halált szenvedett a múlt pénteken Horváth Berta 
45 éves keszthelyi elmebeteg urileány. Egy íiri- 
zetien pillanatban kiszökött szobájából, leöntötte 
ruháját petróleummal és meggyujtotta. A ruha pár 
pillanat alatt lobogó lánggai égett rajta. Sikolto­
zására hozzátartozói hozzárohantak, letépték róla 
a ruhát, de már későn volt, mert annvira össze­
égett, hogy rövid idő múlva meghalt.'

______ _ VASÁRNAP, ÁPRILIS 9.
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— Az entente területvesztesége. Érdekes 
kimutatás jelent meg a Külügy Hadügy egyik szá­
mában. Eszerint Oroszországban, Belgium és 
Francia:;rszág területén, Szerbiában, Montenegró­
ban, valamint Albániának kétharmad részében 
az entente 450.000 négyzetkilométer területet 
veszített; terület nyereségünk tehát több, mint 
egész Magyarország 280.000 négyzetkilométer 
területének másfélszerese. — Ezzel szemben az 
európai harctereken az entente területi nyeresége 
8500 négyzetkilométer, kisebb, mint Torontál- 
megye 9500 négyzetkilométer területe. Ha pedig 
e terület-veszteséghez még az ázsiai harctereken 
a törökök területveszteségét (100.000 négyzet­
kilométer) is hozzászámítjuk, akkor látjuk, hogy 
az entente javára körülbelül akkora terület csík, 
mint a Dunántúl, a Duna—Tisza köze és Horvát- 
Szlavonország területe együttvéve. A kimutatást 
térkép illusztrálja.

— Az „Ország-Világ*1 legutóbbi száma a követ­
kező érdekes tartalommal j^-íent meg. Szöveg: Home 
Henrik ( f̂ordító : Naménvi László): A német vadnstudo- 
mány és bölcsészet története (folytatás), Chrysantheme: 
Levél, Szabolcsi Lipót: A szanitész, llly János: Vallomások, 
üegus Dániel: Költőre várok, Béia György : A vadász­
kastély, Viharos Vilmos: Hozsánna, stb. Rendes rovatok: 
Színház, Művészet, Irodalom, Zene, Hirek, Közgazdaság, 
Sport, Sakk stb. Képek : Lajos bajor király, Tóth Imre. 
Hubay Jenő és Partos István, Nádas Sándor, Viharos 
Vilmos, Pajor József, Faragó Sándor. A képzóinüvésznők 
kiállításáról (barom kép), Az északi hadszíntérről (nyolc 
kép), A F2-es székely udvarhelyi ezred harcaiból (nyolc 
kép), A Budapesti Kereskedelmi Akadémia hangversenyé­
ről (hat kép), A legnagyobb budapesti katonai üdülőtelep 
(tizenegy kép), Alpesi részlet az olasz határon, stb.

— Bciefult a Kerkába. Ter nác  Pálné 
kerkaszentmiklósi lakos szántani ment a mezőre. 
Kis leányát, az ötéves kis Annát, felügyelet nél­
kül hagyta otthon. A kisleány több kis pajtásá­
val sóskát ment szedni a Kerka partjára. Addig- 
addig szaladgált, ugrándozott a viz pattján, 
mignem egyszerre belefordult a patakba. Kis 
barátnői látták a kis Anna szerencsétlenségét, 
de nem mertek utána menni s a kisleány elmerült 
a vízben. Holttestét hosszas keresgélés után 
tegnapelőtt találták meg a dobrii hid közelében 
egy partmelletti bokorban fennakadva. A leányka 
apja nyolc hónappal ezelőtt a szerb harctéren 
eltűnt s azóta őróla sincsen semmi hir.

— Magyar Kereskedők Lapja. (Kormos 
Alfréd lapja.) Harminchatodik évfolyam, „Vállal­
kozók és Iparosok Lapja" melléklettel. Magyar- 
ország e legrégibb kereskedelmi szakközlönye 
immár lianninchatodik évfolyamába lépett. A 
„Magyar Kereskedők Lapja" hetenkint 3—4 Ívnyi 
terjedelemben jelenik meg. A „Magyar Kereskedők 
Lapja" üzleti tudósításai elsőrendű forrásból 
valók és a legújabb kereskedelmi hírekről főleg 
a „Magyar Kereskedők Lapja" utján lelet érte­
sülni. A „Magyar Kereskedők Lapja" előfizetési 
ara rendes mellékleteivel együtt egész évre 20 K, 
félévre 10 K, negyedévre 6 K. Előfizetések a 
kiadóhivatalba: Budapest, V., Sas-utca 13 szám 
alá intézendők.

— Halott az árokban. B ér nyák József 
íelsőlendvai 61 éves embert halva találták az ut- 
széli árokban. Bernyák előzőén alaposan’berugott 
a korcsmában s valószinüleg amint hazafelé ban­
dukolt, az árokba esett s eközben szörnyet halt.

— A „NYUGAT," Ignotus, Aüy Endre és Fenyő 
Miksa szerkesztésében megjelenő szépirodalmi folyóirat 
legutóbbi száma a következő igen érdekes tartalommal

i i ----------------------------------------------------------------------------------------------------------

BALKÁNYi ERNŐ, a l s ö l e n d v a
könyv- és papirkereskedés, könyvnyom da és könyvkötészet. 

Fióküzlet: MURASZOMBAT. Fióküzlet: MURASZOMBAT.

Mindennemű VEND ÉS MAGYAR NYELVŰ Készíti
N Y O M D A I  é s ÉNEKES- ÉS IMAKÖNYVEK. és raktáron tartja

könyvkötészeti az összes községi,
munkák p o n to s , W jegyzői, ügyvédi,
Ízléses és gyors iskolai stb. nyom-

elkészítése b e í r ó -, g y o r s s z á m o l ó - látványokat

0 ÉS ÖNÜGYVÉD KÖNYVEK. m

Szebbncl-szebb Művészi kivitelű Kitűnő villamos
diszlevéipapirok képeslevelezőlapok - z s eb l ámpák-

dobozban és mappában. igen nagy választékban. és hozzávaló kellékek. )
m — . ----------------------- --------------------------- Le— ,------------------------------------- --------------- m

Alsólendván, a Főút legszebb és 
legforgalm asabb pontján, újonnan 
épült modern házban egy szép tágas

A helyiségben öt év óta egy mo­
dernül berendezett mészárszék és hen­
tesüzlet állott, mely a tulajdonos be­
vonulása miatt most megszűnt. M észá­
ros vagy hentesnek k i v á l ó a n  

alkalm as a hely.
Bővebbet a tulajdonosnál:

Balkányi Ernőnél, Alsölendva

0050
özj. hit. bizonyítvány orvosoktól és magá­

nosoktól igazolja, hogy a
KAl SER- f é l e  M ell-Karamella

három fenyővel
'■ "kedtséfchu-

E I S Í  S ÍÉ  f T f f c l  ru t- elmalka- , sodas és gör- 
esős köhögés 

ellen legbiztosabban használhatók. 
Csom agonként 20 és 40 fillér, doboz­

ban 60 fillérért
kapható Alsólendván Fuss F. Nándor 

gyógyszertárában.

Szeretetadományokat a frontra szállít 
a Hadsegélyzö Hivatal átvételi kü­
lönítménye, IV, Váczi-utca 38. sz.

Alkalmi ajándékok!
Alkalmi ajándéknak legalkalmasabb

zsebórák, láncok, arany és ezüst ékszerek,
jelent meg:

Lengvel Menyhért: Negyedik Henrik ; Babits Mihály : 
Alkalmi vers — Husvét előtt; Tóth Vanda : Torso (novella); 
Laczkó Géza : Humor és komikum ; Kádár Endre : Pacsirta 
(novella); Ady Endre: A mosti március — Az akarat cse­
lédjei (Versek) ; Ignotus : Kávéház ; Barta Lajos: l'ársadaími 
é le t; Lovag Adám : 1916-beli emberek amerikai szemmel: 
Molnár Antal: Pártos István; Balint Aladár: Lót/. Károly 
emlékkiállítása ; Schöpflin Aladar: Válasz, egy levélre.

A „Nyugat," amely minden hó 1-én és 16-án jele­
nik meg, egy évre 24 K, félévre 12 kor., egyes szám 1 K 
4b fill. Főmunkatársak : Ambrus Zoltán. Babits Mihály. Elek 
Artúr, Halász Imre. Kaffka Margit, Laczkó Géza, Móricz 
Zsigmond, Osvát Ernő és Schöpflin Aladár. A „Nyugati­
ból mutatványszámot díjtalanul küld a kiadóhivatal: Buda­
pest. IX., Lónyay-utca 18. Aki a .Nyuga“-tra előfizet, díj­
talanul megkapja John Galsworthy „Egy udvarház" című 
350 oldalas regény kötet ét.

China-ezüst dísztárgyak, evőeszközök stb.
legnagyobb választékban, ju tányos áron kaphatók

■ ■
M a y e r  Ö d ö n  órás és ékszerésznél

ALSÓLENDVA, Főutca.

Nagy raktár fali- és ébresztő-órákban, valamint látszerészeti 
cikkekben, időmérőkben stb. Javítások szakszerűen végeztetnek!

24 A m agyar és külföldi regényirodalom  legjobb, legkiválóbb term ékei m esésen olcsó árért! 24Minden füzet egy be- R / I  I I  I I L f  L/  M  \ /  \  /  t i -  , ,  Minden kéthétben egy
fejezett teljes regény! I V I  I I—  L  I  V -J  l \  l \  L / I N  I  V  L ,  regény jelenik meg!

FILLÉR Hejczcg, Szomaházy, Mikszá h, Bársony, Bródy, Pékár, Heltai, Krúdy stb. legjobb regényei! Egy teljes regény 24 fillér. FILLÉR

Kapható Balkányi Ernő könyv- és papirkereskedésében Alsólendván és Muraszombatban.



ALSOLENDVAI HÍRADÓ VASARNAP, ÁPRILIS 9.

r 4  4  * |  Előfizetőinkes kereskedelem ^ ' z r ctési
HELYBELIEK:

TIVADAR FERENC -..i- is  füszerkereskcdr 
TAKÁCS FERENCI asztalos.

TERSZTENYÁK ISTVÁN kőfaragó es szobrász. 
Kcsz siri;ör;.kur, Szcntjános-utca

Előfizetőink 
ingyenes hirdc 

rovata.

ALSOLENDVA. 1916.

K.vu.iai torvek k e r te se t. nii;iúí'u:i<!ii.u Oj.it-
hfz.'-st. v ; : ' F / a k v o U m o n y  a dúsát.

HADI II HERMÁN nposz. Kosz cipók raktára. 
Hl.AU SANDUR vasúti vendéglője az állomásnál. 

BLÁU es BARTOS röfösáru- es készruha-üzlete. 
Nagy raktár uri-divat cikkekben.

BLCK USZKÁR fodrászterme I ont, ’l ivadar-f. ház 
DEUTSCH JÁNOS vendéglője a Vasuti-ulcában 

ÉRMÉNVI JÁNOS bábsiitö és mézeskalácsos. 
EPPlNliER SAMU téglagyáros es güzmalomtulajd. 

EKRENCZV JÓZH-J-' vendéglős*.
FREYER FÜLÖP üveg-, porcelián-, fűszer- és 

vegyesáru kereskedése.
FEHÉR ANTAL köröm- es kocsi-kovács. 

FUCHS JÁNOS borbély- és fodrász, Fűül.
GOMBOSA es WHXDE fűszer-, csemege-, rövid-, 

rgi-, a vég- és porczellán-áru kereskedése.
OROSZ FERENC; bérkocsi-vállalata. 

Kényelmes bérkocsi mindenkor rendelkezésre áii.
GÖNCZ GÁBOR pékmester 

Özv. GÁLL1TS TAMASNÉ kéményseprő-mesternö 
GUNDERLACH ANTAL asztalos Szentjános-utca

Özv. GREGORENCSICS JÓZSEFNÉ szikviz- 
gyára, Alsó-utca.

HEGED1CS ISTVÁN csizmadia.
HEGEDŰS SÁNDOR bútor- és épület-asztalos. 
Kész bútorok es különféle koporsók nagy raktára.

KLEIN DÁVID szállítási (spediteur) vállalata
LEVASICS FERENC építési vállalkozó és 

cenientmunka készítő ________
MAYER ÖDÖN órás és ékszerész. Nagy raktár 

chiua-ezüst árukban.
Elvállalja vasgyiiriik arannyal való bélelését. 

MAURER FERENC szobafestő es mázoló.
MARTON KÁLMÁN vuskereskedése. Legnagyobb 
választék vas es vasalásokban. Varrógép-,gazdasági 

gép-, szeli-, cement- es niaiumko-raktár.
MURS1CK LAJOS építőiparos. 

NELTiAlER ANDP.AK „Kutona* nagyvendéglöje 
NÉMETH PÁL épület- és géplakatos.

POKLÁK LÁZÁR nagykereskedő. Dohány és 
szivar nagy-áruda.

PERKO VENDEL hentesáru üzlete a Főúton.
SCHRANTZ ELEK (Alsólendvn, Templom-tér, dr. 
Filkor-té e ház) készít művészi fényképeket bár­
milyen nagyságban, jutányos árért. Felvétel min­

dé'; nap. Fény kép nagyításokat olcsón vállal!
SÍPOS DÁNIEL elsőrendű uriszabó (Főút). 

SIMONRA JÁNOS szíjgyártó.
SCHAFFHALSER ENDRE mechanikus. 

Elvállalja varrógépek és kerékpárok javítását.
Id. SCHWARCZ SAMU fűszer-, liszt-, gabona- 

és szénkereskedése
STERMAN JÓZSEF ácsmester

SCHÖN JENŐ vegyesáru- és bőrkereskedése 
a vasúti állomás átellenében.

SPIEGEL ADOLF, a vasúti vendéglő bérlője.

TOPLAK JÁNOS vegyeskereskedese. mész- es 
cement-raktára es cement-áru készítése.

TOMKA GYÖRGY vas- és fiiszerkereskedése
VARGA MÁTYÁS Aisólendva. E:nd szőlöohvá-' 

nyokat a legjobb fajokban.
WORTMAX BENŐ rőfös- és divatáru-kereskedése.
WEISZ LIPÓT divatárukereskedése ésTip-Top- 

féle cipő raktára
WALTERSDORFER ADOLF mészáros, 
WOLFSOHN HENRIK központi kávés.

VIDÉKIEK:

ÁG ISTVÁN vendéglős Lendvahosszufalu. 
BRÜLL KÁROLY gőzmalma Rédics.

CSEKE KÁROLY '■sesztreg-paraszai gőzmalma.
__ DÓM A JÓZSEF Vendéglős Lendvavásáirhciv 

DZSI BÁN JÁNOS vendéglős Alsólakos. 
DÓMJÁN SÁNDOR cipész Szentgyörgyvölgy.
EPPINGER SALAMON és FIA kereskedése 

Csesztreg. Eternit-pala raktár.
EPPINGER JÓZSEF kereskedő Cseszlreg. 

FRANKÓ ANTAL vendéglője Bántornya.
FI ffS’J ALAJOS kereskedő Kerkaazentmiklóson.

FÜRST ADOLF vendéglős Rédics. 
FÖLDES MÓR „Royal“-kávéháza Csáktornyán. 
FRANKÓ GÉZA vendéglős Lendvaerdö tRenkőc) 

Fl.ESCH MANÓ vendéglős Rédics. 
FR1EDRICH JÓZSEF gabonakereskedő Belatinc 

GIDER GUSZTÁV vendéglős Zsitkóc.
GÁI. JÓZSEF molnár Petesháza.
GAÁL SÁNDOR molnár Rédics. 

HORVÁTH IVÁN vendéglős llántornvn. 
HORVÁTH MÁRTON bádogosmester Belatinc. 

HERZFELD MÓR kereskedő Celldömölk. 
I1ERZ MÓR kereskedő Velemér (Vasm.) 

HARANGOZÓ JÓZSEF újonnan megnyílt ven­
déglője és vegyeskereskedése Nagyp’alinán.

Özv. KRAUSZ FüLÖPNÉ vegyeskereskedése 
Lendvahosszufalu.

KOVÁCS FERENC vendéglős Alsómorác (Vas-m.) 
KOLLER .LiNOS vegyeskereskedő Göutérháza 

KEMÉNY MÓR kávéháza Muraszombat.
KOHN L1P0T mész-, cement- és deszka-nagy­
kereskedése, Eternit-pala elárusitása Miirns-omba'
KRALL MÁTYÁS mechanikus kerékpái

gép Javító műhelye Csáktornyán. 
KANCSAL ISTVÁN vendéglős R s

KONTLER KÁROLY kovács és gépés Lcndva- 
hosszufalu.

KOSA FERENC cipész Nemesr.ép.
1.0\ E.\YAK VINCE borbély Lendvavásárhely

I.ACHENUACHER JÓZSEF kereskedő Zalabaksa
MILHOFER TESTVEREK vegyeskereskedése 

Lendvavásárhely. __________
MÖSONYl SÁNDOR kereskedése Résznek 
MAYER JAKAB kereskedő Muraszerdnheiv. 

NEUBAUER PÉTER vendéglős Kebelesztmártott 
NÉMETH ISTVÁN eserepes-m. es tetőfedő Kes.v 
t'OLLÁK SAMU vendéglős Murahely (Deklezsjn.t 

PREISS IGNÁC kereskedő Szentgyörgyvölgy. 
PERKÓ FERENC vegyeskereskedő Gáborjánháza
PACSAI LÁSZLÓ köröm- és kocsikovács-mester 

Nemesnép.
ROSENBERÓEK DÁVID kereskedő Zalnbaksau. 
RECHNITZER JÓZSEF kereskedése Kislippa. 
REINER LÁSZLÓ vendéglős Felsőszemcnye. 
REVERENCS1CS ISTVÁN vendéglős Siófok 

SltÜL KAROLY vendéglős Radatnos.__
SABJANICSaMÁRTON asztalosmester és deszka- 

kereskedő, Adorjánfalva.
SALAMON JÁNOS molnár Lovászi.

SZABÓ FERENC cipész Lendvavásárhely. 
SZOCSÁK LAJOS cipész Csesztreg
SZABÓ LAJOS vendéglős Résznek.__

ST1MECZ ANTAL kereskedő Felsőszemcnye. 
TURNAUER Hi.LA kereskedő es vendéglős Murarév 
TÓKA LAJOS mümalma s lisztraktára Csentevőlgy 

TOPLAK JÁNOS ácsmester Bakónak. _ 
TIBOLD ANDRAS vendéglős Uelatinc. 

„VADÁSZKÜRT“ nagyszáiloda Budapest. 
VADNAY GÁBOR bognár Lehövahosszufalu. 
VARGA JÓZSEF vendéglős Lendvavásárhely. 

VASS GÉZA asztalosmester Csesztreg. 
WALTERSDORFER IGNÁC sörkereskedö Újpest. 
WE1SZENSTERN IGNÁC vendéglős Bántornya.

WE1NSTINGL JAKAB uradalmi míimalma 
Böhönye (Somogy-m.)

figyelmükbe ajánlom, hogy a 

legjobb minőségű s legszebb

akárntíly mennyiségben, cim- 

nyom ással vagy anélkül, a 

legolcsóbb árban szállítom.

Balkányi Ernő, Aisólendva.

Gyönyörű illusztrációk! Értíekfeszitő olvasmányok Mesésen olcsó árért!
A most folyó világháborúnak való­
sággal szenzációját képezi az a 
folyóirat, mely 32 oldal terjede­
lemben, gyönyörű illusztrációkkal

ciminel jelenik meg. Minden füzet­
hez Jókainak a ijö vö  század re­
génye* c. müvéből eg^ iv van 
csatolva, azonkívül mümellékletek.

24 fillér A füzetek hetenkint eS>'szer jelennek meg! F-gy-egy füzet ára csak 24 f i ién !  94 fílléi*
=  A füzetek á l lan d ó an  kap h a tó k  BALKÁNYI F.RNŐ k ö n y v k e re s k e d é s é b e n  A lsó len d .án .  ■ ------ *-

Nyomatott Balkányi Ernő könyvnyomdájában Alsólendván.

■/MEh


